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B Bl R IR TEEZSHETHI, LS
EXWRE LT =X bW ODFET B0, — AN
MWEDKEZ TED DX SRE/ n—rERDD D [4,5]
ThHolh, BHHOWNFETH->THEL D/ A X
ZEATWED (6,71, HHIZEZ 227V -7
FEEDF R — R 2IFF L A CFEELRVOLE
WTH 2, WMTY, IWSLTY, WATY 72 ¥ D K&l Bl
ROFEY — 27> ay TTHEEXSERPE/ n—
I AR EONEERIRRN R LTWwa, M
—, IWSLT THWOLNTWVWEF—XD—DITARA
VEBEL WEEM D 7 ) — v R NEENER 2 — % 2 [8] 23
HBEMB, TOEI A —RRIFESTH 3,

HEFHES T/ u— 7 OREMEIRRNE X H AT BE
BRI = RZDERP =2 —F L py MV =T
MDFEREIZ & D IEF I E L2, EEELONGED
FEMEBIERIC O W TIE 72 E N EORMMN L TR X
NTw5, #ARRLRENIRAGFMTET. HARED X
SRS F DS B G T RE 7R (pro-drop) & Al & HGE D
OB TERVWSEICERT 25812, XvHE
RIZFRL Y 2 7= 1 E Y e (R &5 % il - TaR
TERENRD S, REFADEMIIEBZSHEID b6
LEEDHBERINICZ N0, MEEOBRICEWY
T ZOMEZEETH S, 20K REEE FR
T 27D XR (2 2 TERERME XD RO
BT 2ERLULBERET L9, 10, 11] BIREIN
TWVBH, XD EDXFERMNRIT =8 RIE ) 4 XD

1) https://commoncrawl.org/

2) http://www.statmt.org/wmt20/translation-task.html
3) http://www.statmt.org/wmt20/

4) https://iwslt.org/2021/

5) http://lotus.kuee.kyoto-u.ac.jp/WAT/

— 13756 —

2> OpenSubtitles® % JESCT 72 ¥ 2L LIEL A Y
FHE L 72\,

ZITHABHZICHEL Y 2R — U5t
#5 %R 2 — % 2 (The Business Scene Dialogue (BSD)
corpus) XML L, 20 —HEABLEY, 4%
> A& Creative Commons Attribution-NonCommercial-
ShareAlike (CC BY-NC-SA) T& % O T, B TRIT
WTHHCHAHATEZ 2, [LET—XESL 7 + —
< v FOFMIER— AR—IPAEDOMERESIE L
TV ERW,

BSD a2 — 23O EHEEREZSHL THES
N7zdbDTERL, —POHMEINLDDTDH 5,
TEY R R IZBT 2 THEE 2R — 82D F X
A LGERLZZEREZ2H D, —D2lEeyx
AT =VYBRAAL Y LTRSS ETHT T YR
KETHDEZLHT, b5—2 /4 XDPz
WEEE DR 3 — S 2 AR BN AR 52 D Fi 72 72 77 11
ZHCDICEREEZATRTH 5, MDD a— X
TH2DT, BRBIERZ T TR H B A ANGEDOH
FUCDEL DD TIF RV E R D,

AR TIEBSD 23— 2D e, ThERA L
WAT2020[12] BIER &% 2 7 DGR O, BARAERD
D D AR SN EEREROREZ ]S 5 5,

2 BSD J—/\XDEE

2.1 ¥

BSD 22— 8% o>V A4 ZRERENE LT
HWTW3, EVFRRICBITA2MARSF 22—
YarvEEEL, FDOYFarz—aryTiTbh b
—HONFEE—DDTF VAL LTIERL TV 3,
HIFVFIEHEHOR IS5y — U EHE
TFUF XA PV (KD FEHIZRIRBLERER) At S5 & h
TW3, ZhoDEREHAVS Z 2T, Hl 2135

6) https://www.opensubtitles.org/
7) https://nlp.stanford.edu/projects/jesc/
8) https://github.com/tsuruoka-1lab/BSD
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EE A% 1 B HA +X AR 5

A% | BAHITEB L TH XA LWT | Could I have your name please? | May I have your name? May I have your name?
Lxoa?

= WV, EMBEELED, Sure, it’s Wataru Takaoka. Hello, my name is Wataru | Yes, my name is Wataru Takaoka.

Takaoka.

ZMR| DO S TXVET, Thank you. Thank you very much. Thank you.

AR | FHHEIIRRE T > TH D F | Kanda is expecting your visit in | Kanda is waiting in the confer- | Kanda is waiting in the meeting
¥ the meeting room. ence room. room.

2R | 22NV L ET, Please follow me. Let me show you. I'll take you to the meeting.

Gl B S TXNET, Thank you. Thank you very much. Thank you.

2| 2bbTIXVET, Here it is. This is it. Here you are.

2 HuERIFRIC BT 2 SR EASEY RO B GRS E W2 2 & TdH 2 BREMRD IIHE

EE AN 1EfE Hh

Yutaka "\l]‘gulge honest with you, I am a little bit ner- | [E[E7Z & Z 5, D LERLTWB AL, %IE@ YA BrotBRLTWVE

Dennis | It’s understandable. ZHUTERT X, ZHIEFTEE T,

Yutaka | It is going to be a big adjustment. Bl 2 £ TRERZA S 78, RERFLIRD 3,

Yutaka | The new office has twice as many employees | HT L WA 7 4 ZWZIWEX Z ZDEDOEER | Fid 7 4 ADWMEBRIX, 247 4
as this one. PWB AT K, ADETT,

Yutaka | It seems like a competitive environment. BB LZS7 L, BPREAT VT R,

Dennis | Don’t feel discouraged. FIRUTIR 572N T, EHLZWTL ZE W0,

3 EHBRRICH T 2 R EANEYTRERO B (RAENRRFFEORNEZIEAL D —RERELZHVI0ESH 2)
AL 1EfZ HA

ZEEF— LT DFEL 272\, B3 2 [ 'm not just talking about Multinational team,
I’'m talking about the entire Sales Group.

N—T 2ROV TE>TBAR Lo

It’s not just about Multinational team, it’s talking
about the whole sales group.

TR rE®RDZ L EE-T30D

o

She thinks it’s an indication of something.

I think that’s something meaningful.

ZOHMTHED T, EHEFREICHAL TA
L2 D7z,

Sato-san.

Let’s go with that and maybe I'll discuss this with

Maybe we can proceed with that and discuss it
with Mr. Sato.

mE

4 Eﬁ@%ﬁ%éﬁﬁﬂ@‘lﬁ%ﬁ%ﬂ)ﬂ ERCRRs ;%é It X A 7= (XA A A HERI AT RE 72 5]
A IE

HA

FREA | R 1 FLZ S, ZHEMD S DIT

FETVV L,

can do these.

Your health is the most important so others

You’re in top shape so you can leave this to
others.

AKNSA | HDHE S TZVET,

Thank you very much.

Thank you.

RS A | EROHFGED LA WIhuni,

too.

You will need to apply for maternity leave | I need to apply for maternity leave.

Eﬁé&g%ﬁ@&%4ﬂ@%%%ﬁmm@#
2

If you’re due in June, then you will take ma-
ternity leave from April?

Should I take maternity leave from April if I
give birth in June?

AAZA [ EFV, 250D 5 BRAEWELET

B eWirb £7,

Yes, it would be great if I can take my leave
from around that time.

Yes, that would be great if you can take some
time off.

X 5

FEREREY D S RGFDHERAIRER D TH D, X
X Kudo & [16] DF{ER LI X D fRIRATEER S DT
Hb, ZOHIEK S ITRT L D12, FEEERIOE
RBZBDTH 3, PIZIX3XHEIANIADHES
ELTHRINAIEETH D, 2DHGEIH IO
IELWiRE 25,

5 &

ARG TIZ BSD 22— 3235 X TN WAT2020 TD BSD
BIER X 2 7 DFEROKEN ATV, BIERKE R D 5541
SN FERIER DRI DWW Tafkam L 72 2N L 72 BSD
A—R2AN NS DREDFERDO—B) L U FE W
TH 2, BSD ZFIH L7=BIR & 2 2713 WAT2021'?
WKWBWTHRELTWEDT, BHKEDOH 2 HFIFZE 0
SBIML T\ & 720, WAT2021 TILEHT 72 72 BH 3

10) https://lotus.kuee.kyoto-u.ac.jp/WAT/WAT2021/
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IELWRAF Z 58S 2 7= DICFEEERIDE L 72 501 G XHR 4 XHRIANSADFHES OAJREND 5 %)

T—RETAMNT—XEBIMTRETETH %,

¥ 7R TR A T w2 v A, AMI Meeting
Corpus[17] ZHIER T 2 Z ¢ THERa — R L7
F—2HNELTWE VT, b THAELTY
R o,

A EE

AW S SR I ST AT BOE NS S (S I ST AR A
(NICT) OZGtisE (2 E5BEFEREELD 0D
TA—=T T ==V EMOMARKE ik hEoh
725 DTT,
FEIARAY— UAEENIR T — X R DEFICD
72 o T, MRREHAT A THICKET OB D 5 &
hwizrz&gE Lz, ZZ2IKElILEL EIFE S,

11) https://github.com/tsuruoka-lab/
AMI-Meeting-Parallel-Corpus
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AR 2 — S 2 DfiET R (2 F ) AR KB

A7 — % FFET — & TALT—&
= H 5iH H giH H i
O AS | 122/3,525 | 103/2,986 | 11/319 | 127314 | 12/381 | 11/345
BREIONT | 68/1,944 | 75/2,175 | 6/176 71185 6/163 7/212
HERK 61/1915 72/1,883 | 7/223 8/2438 7/211 8/212
b= 56 /1,964 58/1,787 | 7/240 7/219 7171228 717229
e 12 /562 19 /463 1/40 1/23 1/38 1/30
A AN 6/607 187189 1/31 1/33 1/31 1/40
Aat ] 325/10,000 | 345/10,000 | 34/997 | 35/1,054 | 34/1,052 | 35/1,068
RS HARFE >—v &I > F VA XA PL I ESAOHDIRLER 15808 HIERE
BHAEE EE
sEE NE EE AE
THZA | v, K A7 23T, Doi-san Hi this is the systems development department of
Company K.
EHEA | HEOEHERLET, Takaichi-san | My name is Takaichi from Company H.
EhEA | WOLBHFEIR-TEDET, Takaichi-san | Thank you as always.
THIA | 2bbZ2, BHEECR-TED 3, Doi-san Thank you as always as well.
FMEA | BHZAIZTOWSSLeWETD? Takaichi-san | Is Inada-san there?
EHE A %_H?;F:i\bi YRS, BEIHEWZEWZZ 54 AT | Takaichi-san | It seems I got a call from him around 1 hour ago.

A
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